1. [bookmark: _GoBack]Russules (Сыроежка) rusées font des rossées. 
Хитрые сыроежки  дерутся
2. Russule rose (Красная сыроежка) était arrosée par le ruisseau ruisselant.
Красная сыроежка была полита из струящегося ручейка
3. Parasol  (Гриб-зонтик) sautait sur le sol enjettant des parcelles  de sel.
           Гриб зонтик прыгал по земле , подбрасывая частицы соли
4. Chevalier chauve cherchait son écharpe et son chapeau charmants.
Лысая Рядовка желто-зеленая искала свои очаровательные  шарф и шляпу.
5. Nonnette voilée  allait dans la valée avec son valet valétudinaire.
Масленок осенний шел по долине  со своим болезненным слугой.
6. Chicotin, comme le paladin, voyage toujours, mais dans le palanquin.
Желчный гриб, как паладин,  путешествует всегда, но в паланкине.
7. Petit-gris gracieux gère la communauté des grenouille, des gerboises, des grues, des giraffes, des grolles.
Грациозная Говорушка дымчатая управляет сообществом  лягушек, тушканчиков, журавлей, жирафов, грачей.
8. Colombettes  qui portent des collerettes sont comestible.
Грибы-зонтики румянящиися, которые носят воротнички, съедобны.
9. CetteVachette ne mâche pas de chou chinois.
Этот Груздь красно-коричневый не жует китайской капусты.
10. La Сhevrette chantait en voix chevratante sous un chèvrefeuille.
Ежовик желтый пел дрожащим голосом под кустом жимолости.
11. Ils ont des Pieds-Violets (Рядовкафиолетовая) quandil y a assezd’humidité.
Ilsont des Pieds-Bleus (Рядовкасиняя)quandilpleut.
Ilsont des Gros-Pieds(Боровик) quandilsregardent sous leurspieds.
У них есть Рядовки фиолетовые («Фиолетовые ноги»), когда достаточно влаги.
У них есть Рядовки синие, когда идет дождь
У них есть Боровики, когда они (люди имеется в виду) смотрят себе под ноги.
12. Girolle (Лисичка)  grossit parce qu’elle mange tant de groseille , de gruau, de gibier, de gruyere, de gratin, de graisse et même de graminées.
Лисичка потолстела, так как она съела столько смородины, крупы, дичи, швейцарского сыра, запеканки , сала и злаков.
13. Rousotte (Лисичка) aime le Rosé avec le rosbif ou pas.
Лисичка любит розовое вино с ростбифом или без него.
Rousotte aime le Rosé sur la rosée ou sous un rosier, n’importe pas.
Лисика любит пить розовое вино на росе или под кустом розы, и это не важно .
14. Barbisson était comme un hérisson: hérissé et barbu.
Ежовик желтый был как ежик: колючий и бородатый
15. Un petit Catalan a perdu sa maman dans la forêt de Pérpignant. 
Маленький Рыжик красный потерял свою маму в лесу Перпиньяна 
16. Madame la Truffe (Трюфель) a une courte vue, donc elle n’a pas vu un bon truc  avec le rubis d’une musarde.
Мадам Трюфель близорука, итак она не увидела хороший трюк  с рубином одной из зевак.










1. Stubby stalk (Масленок) likes to talk about walksandchalks .
2. Sweetbread Mushroom meets one day Sweating Mushroom on its way. Laughing Mushroom starts to smile. Parrot Mushroom can not fly.
3. Death Cap is spending breath.
4. The Gypsy is greedy-guts. It likes gravy, ginger, grapes and grains. Everything is get-at-able.
5. Puffball is puckish. It has a pug nose. It likes to mum and make funny poses.
6. Wooly Milkcap is on the woods, looks like broody with its broods.
7. Hen of the Woods likes eating lot’s and lot’s of food.
8. Ugly Milkcap is old and glorious, plucky and sleepy, sleeky and slick.
9. Toadstool is very cool. It can swim in the swimming pool moonlight.
10. True mushroom lives in a small room, tells the truth every moose.
11. Canny Cannon Ball likes eating cane sugar.
12. TurkeyTail has purple curly hair, long like curtains.
13. Inky Cap was very shy, very faddy and sometimes dry.
14. Fuzzy Foot is so fussy in food.
15. Bird’s Nest lives in the West, it likes to rest and never loses its interest.


